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fver—cs = 1. Bendroji dalis

Bendroveés pavadinimas yra AIDO TURTAS, UAB (toliau vadinama ,Bendrové”).
Bendroveé yra ribotos civilinés atsakomybés privatusis juridinis asmuo.
Bendrovés teisiné forma — uzdaroji akciné bendrove.

Bendrové savo veikloje vadovaujasi Lietuvos Respublikos jstatymais, kitais teisés aktais, Siais
jstatais (toliau vadinami ,Istatais") ir Bendrovés vidaus dokumentais.

Bendrovés finansiniai metai yra kalendoriniai metai.
Bendrové jsteigta neribotam laikui.
2. Bendrovés veiklos tikslai ir ukinés veiklos pobiidis

Bendroves veiklos tikslas yra ekonomines naudos gavimas savo pasirinkimu vykdant ir
plétojant bet kurig jstatymy nedraudziamg komercine, kine, finansine ar pramonine veiklg,
jskaitant, bet neapsiribojant, teikiant paslaugas, parduodant prekes bei atliekant darbus ir
bendradarbiaujant dél to ir kity dalyky bet kuriuo budu su kitais asmenimis, taip pat steigti,
dalyvauti, valdyti, finansuoti ir likviduoti kitus bet kurio pobidzio juridinius asmenis.

Bendrovés veiklos pobadis:

2.2.1. nekilnojamuyjy daikty statyba, jskaitant pastaty, statiniy, jrenginiy, jtaisy ir jy daliy
pastatymg, sumontavimg, nutiesima, jrengima, rekonstravimg, remonta, tvarkyma ir
griovimg, nekilnojamyjy ir kilnojamyjy daikty plétra, lizingas, iSnuomojimas,
pardavimas ir disponavimas bet kuriuo kitu badu;

2.2.2. medienos ir mediniy gaminiy, popieriaus gaminiy, tekstilés ir tekstilés gaminiy, odos ir
odos dirbiniy, guminiy ir plastikiniy gaminiy, chemikaly ir chemijos pramonés gaminiy,
kity ne metalo mineraliniy produkty, pagrindiniy metaly ir metalo gaminiy, masiny,
jrangos, prietaisy, baldy gamyba, bet kuriy minéty dalyky, jiems gaminti reikalingy
Zaliavy, Zemés ukio Zaliavy, maisto produkty, gérimy didmeniné ir maZmeniné
prekyba, pervezimas, sandéliavimas, krovinio tvarkymas, ekspedicija, jrengimas,
instaliavimas, nuoma, lizingas, remontas, priezilra, atnaujinimas, analizé, tyrimas ir
taikomoji veikla bei konsultavimas dél viso to, visa tai placiausia galima prasme;

2.2.3. verslo, valdymo, tyrimo, apskaitos, buhalterijos, mokesciy, teisés, marketingo,
leidybos, spausdinimo, jrasyty laikmeny tirazavimo, Svietimo, vertimo, sekretoriavimo,
transporto ir kity paslaugy teikimas ir konsultavimas dél viso to, visa tai placiausia
galima prasme;

2.2.4. vieSojo maitinimo, jskaitant barus ir restoranus, pramoginé ir poilsio organizavimo
veikla;

2.2.5. dalyvavimas, bendradarbiavimas, finansavimas, administravimas ir valdymas kity
juridiniy asmeny ir visy veiksmuy, veiklos ir paslaugy atlikimas, kurie su tuo susije ar
gali tam padéti;

2.2.6. kitos veiklos, dél kurios savo nuozitra taip nuspres atitinkamas Bendrovés organas,
vykdymas.

Licencijuojamg arba nustatyta tvarka vykdoma veikla Bendrové vykdys tik gavusi atitinkamas
licencijas ar leidimus.
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3. Bendrovés jstatinis kapitalas. Akcijos

Bendroves jstatinis kapitalas yra 6 382 381,19 Eur (SeSi milijonai trys Simtai aStuoniasdesSimt
du tlkstanciai trys Simtai aStuoniasdesimt vienas euras ir 19 ct).

Istatinis kapitalas yra padalintas j 22 008 211 (dvidesimt du milijonus astuonis tiikstancius du
Simtus vienuolika) paprastyjy vardiniy akcijy. Vienos akcijos nominali verté yra 0,29 Eur
(dvideSimt devyni euro centai).

Visos Bendrovés akcijos yra paprastosios vardinés akcijos.

Visos Bendrovés iSleidziamos akcijos yra nematerialios, t.y. fiksuojamos jrasais akcininky
asmeninése vertybiniy popieriy saskaitose, kurias tvarko Bendrové. Bendrové, atidariusi
akcininko asmenine vertybiniy popieriy saskaita, akcininko pageidavimu turi iSduoti iSrasg is
Sios saskaitos, rodantj akcijy skaiciy ir kitg teisés aktuose nustatytg informacijg apie j saskaitg
jrasytas akcijas.

Nematerialios akcijos savininkas yra asmuo, kurio vardu atidaryta asmeniné vertybiniy
popieriy saskaita. Sioje saskaitoje turi biiti jrasytos akcininkui nuosavybés teise priklausancios
akcijos.

Akcijos | antrine apyvartg gali buti iSleidziamos tik visiskai apmokéjus Sias akcijas emisijos
kaina.

4. Akcininky teisés ir pareigos

Akcininkai turi tokias turtines ir neturtines teises bei pareigas, kurios yra nustatytos
galiojanciuose Lietuvos Respublikos jstatymuose ir Siuose Jstatuose.

Akcininkai neturi jokiy turtiniy jsipareigojimy Bendrovei, iSskyrus jsipareigojima nustatyta
tvarka apmokéti visas pasirasytas akcijas emisijos kaina.

Akcininkai turi Sias turtines teises:

4.3.1. gauti Bendroves pelno dalj (dividenda);

4.3.2. gauti Bendrovés léSy, kai Bendrovés jstatinis kapitalas maZinamas siekiant
akcininkams iSmokéti Bendroveés lésy;

4.3.3. gauti likviduojamos Bendroves turto dalj;

4.3.4. nemokamai gauti akciju, jei jstatinis kapitalas didinamas iS Bendrovés lésy;

4.3.5. pirmumo teise sigyti Bendrovés isleidZziamy akcijy ar konvertuojamy obligacijy,
iSskyrus atvejj, kai visuotinis akcininky susirinkimas Akciniy bendroviy jstatymo
nustatyta tvarka nusprendzia Sig teise visiems akcininkams atSaukti;

4.3.6. perleisti visas ar dalj akcijy kity asmeny nuosavybén Akciniy bendroviy jstatyme
nustatyta tvarka;

4.3.7. skolinti Bendrovei pinigines léSas remiantis tvarka, nustatyta Akciniy bendroviy
jstatyme;

4.3.8. kitas galiojanciy jstatymy numatytas turtines teises.

Akcininkai turi Sias neturtines teises:

4.4.1. dalyvauti visuotiniuose akcininky susirinkimuose;

4.4.2. iS anksto pateikti bendrovei klausimy, susijusiy su visuotiniy akcininky susirinkimo
darbotvarkés klausimais;

4.4.3. pagal akcijy suteikiamas teises balsuoti visuotiniuose akcininky susirinkimuose;



4.4.4. gauti informacijg apie Bendrove tokios apimties, kaip yra nustatyfa*#

4.4.5. kreiptis | teisma su ieSkiniu, pradydami atlyginti Bendrovei Iplaj &
Bendrovés vadovo pareigy, nustatyty Akciniy bendroviy ir kit
pat Siuose Istatuose, nevykdymo ar netinkamo vykdymo, taly’a
Respublikos jstatymy nustatytais atvejais;

4.4.6. kitas galiojanciy jstatymy numatytas neturtines teises.

4.5, Akcininkas, iSskyrus atvejus, kai jis yra jsigijes visas Bendrovés akcijas, neturi teisés balsuoti
priimant sprendimg dél pirmumo teisés jsigyti Bendrovés isleidziamy akcijy ar konvertuojamy
obligacijy atSaukimo, jei Siuo sprendimu teisé jsigyti akcijy suteikiama jam, jo artimajam
giminaiciui, sutuoktiniui ar sugyventiniui, kai statymy nustatyta tvarka yra jregistruota
partnerysté, ir sutuoktinio artimajam giminaicCiui, kai akcininkas - fizinis asmuo, taip pat
akcininkg patronuojanciai bendrovei ar akcininko dukterinei bendrovei, kai akcininkas —
juridinis asmuo.

5. Organai ir valdymas

5.1. Bendrovés organai yra visuotinis akcininky susirinkimas ir vadovas. Bendrovéje valdyba ir
stebétojy taryba nesudaromos.

5.2. Bendrovés visuotinio akcininky susirinkimo kompetencija ir Saukimo tvarka nesiskiria nuo
visuotinio akcininky susirinkimo kompetencijos ir Saukimo tvarkos, nustatytos Akciniy
bendroviy jstatyme.

5.3. Bendrovés vadovas yra vienasmenis Bendrovés valdymo organas. Bendrovés vadovas
vadinamas direktoriumi. Bendrovés vadovo kompetencija, rinkimo ir atSaukimo tvarka
nesiskiria nuo vadovo kompetencijos, rinkimo ir atSaukimo tvarkos, nustatytos Akciniy
bendroviy jstatyme, iSskyrus, kad Bendrovés vadovas pries priimdamas Siuos sprendimus turi
gauti visuotinio akcininky susirinkimo pritarima:

5.3.1. sprendimus del ilgalaikio turto, kurio balansiné verté didesné kaip 1/20 Bendrovés
jstatinio kapitalo, investavimo, perleidimo, nuomos (skaiCiuojama atskirai kiekvienai
sandorio risiai);

5.3.2. sprendimus dél ilgalaikio turto, kurio balansiné verté didesné kaip 1/20 Bendrovés
jstatinio kapitalo, jkeitimo ir hipotekos (skaiCiuojama bendra sandoriy suma);

5.3.3. sprendimus dél kity asmeny prievoliy, kuriy suma didesné kaip 1/20 Bendrovés
jstatinio kapitalo, jvykdymo laidavimo ar garantavimo;

5.3.4. sprendimus sigyti ilgalaikio turto uZ kaing, didesne kaip 1/20 Bendrovés jstatinio
kapitalo.

5.4. Bendrovés vadovas taip pat:

5.4.1. priima sprendimus dél Bendrovés filialy ir atstovybiy steigimo bei jy veiklos
nutraukimo, taip pat dél jy nuostaty patvirtinimo ir keitimo;

5.4.2. skiria ir atSaukia Bendrovés filialy ir atstovybiy vadovus;
5.4.3. iSduoda ir atSaukia prokiiras.
6. Bendrovés pranesimy skelbimo tvarka
6.1. Bendrovés pranesimai, kurie pagal Lietuvos Respublikos jstatymus ir (ar) Istatus turi biti
paskelbti vieSai, skelbiami juridiniy asmeny registro tvarkytojo leidziamame elektroniniame
leidinyje vieSiems praneSimams skelbti. Jeigu Lietuvos Respublikos jstatymuose ir (ar)

Istatuose nenustatyta kitaip, kiti praneSimai gali biti pateikiami asmeniskai, pastu arba
faksimilinio rySio ar kitokiomis elektroniniy rySiy priemonémis, jei yra uztikrinama teksto
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. Jeigu Lietuvos Respublikos jstatymuose ir (ar) Istatuose nenusta 1

vertybiniy popieriy apskaitos dokumentuose nurodytu adresu.

tinkama paskelbima ir (ar) pateikimg atsakingas Bendrovés vadovas.

. Akcininkui raStu pareikalavus, Bendrové ne véliau kaip per 7 (septynias) dienas nuo

reikalavimo gavimo dienos privalo sudaryti akcininkui galimybe susipazinti ir (ar) pateikti
kopijas Siy dokumenty: Bendrovés staty, metiniy ir tarpiniy finansiniy ataskaity rinkiniy,
Bendrovés metiniy ir tarpiniy praneSimy, auditoriaus iSvady ir audito ataskaity, visuotiniy
akcininky susirinkimy protokoly ar kity dokumenty, kuriais jforminti visuotinio akcininky
susirinkimo sprendimai, akcininky sarasy, valdybos nariy sarasu, kity Bendrovés dokumenty,
kurie turi biti viesi pagal jstatymus, taip pat valdybos posédziy protokoly ar kity dokumenty,
kuriais jforminti valdybos sprendimai, jeigu Sie dokumentai néra susije su Bendrovés
komercine (gamybine) paslaptimi, konfidencialia informacija.

Akcininkas arba akcininky grupé, turintys ar valdantys 1/2 (vieng antrgjg) ir daugiau akcijy ir
pateike Bendrovei jos nustatytos formos rasSytinj jsipareigojimg neatskleisti komercinés
(gamybinés) paslapties, konfidencialios informacijos, turi teise susipazinti su visais Bendroveés
dokumentais. Bendrové gali atsisakyti sudaryti akcininkui galimybe susipazinti ir (ar) pateikti
dokumenty kopijas, jeigu negalima nustatyti dokumenty pareikalavusio akcininko tapatybés.
Atsisakyma sudaryti akcininkui galimybe susipazinti ir (ar) pateikti dokumenty kopijas
Bendroveé turi jforminti rastu, jeigu akcininkas to pareikalauja. Gincus dél akcininko teisés
gauti informacijg sprendzia teismas.

Bendrovés dokumentai ar kita informacija akcininkams turi biti pateikiama neatlygintinai.

8. Bendrovés jstaty keitimo tvarka
Bendrovés jstatai kei¢iami visuotinio akcininky susirinkimo sprendimu, priimtu ne maZziau kaip
2/3 visy susirinkime dalyvaujanciy akcininky akcijy suteikiamy balsy dauguma, iSskyrus
Lietuvos Respublikos akciniy bendroviy jstatyme nustatytas iSimtis. Pakeisti Bendrovés jstatai
galioja nuo jy jregistravimo juridiniy asmeny registre dienos.

9. Baigiamosios nuostatos

Bendrové reorganizuojama, atskiriama, pertvarkoma, restruktirizuojama ir likviduojama
Lietuvos Respublikos akciniy bendroviy, Civilinio kodekso, kity jstatymy nustatytais bldais.

Siuose jstatuose neaptarti kiti, susije su Bendrovés veikla, klausimai reguliuojami Lietuvos
Respublikos akciniy bendroviy ir kity jstatymy nustatyta tvarka.

TAI PATVIRTINDAMA Bendrovés direktoré Violeta Tvarijoniené [status Zemiau tinkamai
pasirasé 2016 m. geguzés 10 d. Vilniuje, Lietuvos Respublikoje:




Registered in the Register of Legal Entities /stamp/ /signature/
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ARTICLES OF ASSOCIATION
AIDO TURTAS, UAB

1. General part

Company name is AIDO TURTAS, UAB (hereinafter named as "Company")
The Company is a private legal entity with limited civil liability.
The legal form of the Company is a private limited liability company.

In its activities, the Company follows the laws of the Republic of Lithuania, other legal acts, these
Articles of Association (hereinafter referred to as the “Articles of Association”) and the Company's
internal documents.

The financial year of the Company is a calendar year.
The Company is established for an indefinite period of time.
The objectives of the Company's activities and the nature of its economic activities

The purpose of the Company's activities is to obtain economic benefits at its own choice in the pursuit
and development of any commercial, economic, financial or industrial activity, including, but not limited
to, the provision of services, the sale of goods and the performance of works and cooperation thereon
on such and other subjects in any way with other persons, as well as to establish, participate, manage,
finance and liquidate other legal entities of any kind.

The nature of the Company's activities:

2.2.1. the construction of immovable property, including the construction, installation, mounting,
preparation, laying down, reconstruction, repair, handling and demolition of buildings,
structures, installations, devices and parts thereof, the development, leasing, rent, sale and
disposal of immovable and movable goods by any other means;

2.2.2. manufacture of wood and wood products, paper products, textiles and textiles products, leather
and leather goods, rubber and plastic products, chemicals and chemical industry products,
other non-metallic mineral products, basic metals and metal products, machinery, equipment,
appliances, furniture, resources for the production of any above-mentioned objects, agricultural
raw materials, foodstuffs, wholesale and retail trade in beverages, transportation, storage,
cargo handling, expedition, installation, mounting, rental, leasing, repair, maintenance,
renewal, analysis, research and application activities and counselling on all of mentioned, all
in the broadest possible sense;

2.2.3. the provision of business, management, research, accounting, tax, law, marketing, publishing,
printing, reproduction of recorded media, education, translation, secretarial, transport and other
services and consulting, all within its broadest possible sense;

2.2.4. public catering, including bars and restaurants, entertainment and recreation activities;

2.2.5. participation, cooperation, financing, administration and management of other legal entities
and the performance of all actions, activities and services which are or may assist in this;

2.2.6. the execution of other activities, which will be so decided by the relevant body of the Company
at its own discretion.

The Company will perform the licensed activities or activities performed in accordance with the

1
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established procedure only after obtaining the relevant licenses or permits.

Articles 2.1 and 2.2 of the Articles of Association contain nothing that would limit the Company's right
to engage in economic activities, including, but not limited to, to perform actions and/or to conclude
agreements not intended for receiving income or profit, or the Company's right to terminate its
activities. /stamp/ /signature/

3. The authorized capital of the Company. Shares

The authorized capital of the Company is EUR 6 382 381.19 (six million three hundred eighty two
thousand three hundred eighty one euro and 19 ct).

The authorized capital is divided into 22 008 211 (twenty-two million eight thousand two hundred
eleven) ordinary registered shares. The nominal value of one share is EUR 0,29 (twenty-nine euro
cents).

All shares of the Company are ordinary registered shares.

All shares of the Company are intangible. They are recorded by entries in the shareholders' personal
securities accounts, maintained by the Company. A company that has opened a shareholder's
personal securities account must, at the request of the shareholder, issue an extract from this account
showing the number of shares and other information specified by law on the shares recorded into the
account.

The owner of an intangible share is the person on whose behalf a personal securities account is
opened. Shares owned by the shareholder by the right of ownership must be recorded in this account.

Shares may be issued in secondary circulation only after the full payment of these shares at the issue
price has been made.

4. Rights and obligations of the shareholders

Shareholders have such property and non-property rights and obligations as are established in the
current laws of the Republic of Lithuania and these Articles of Association.

Shareholders have no other property obligations to the Company, except for the obligation to pay all
subscribed shares at the issue price in accordance with the established procedure.

Shareholders have the following property rights:

4.31. toreceive a share of the Company's profit (dividend),

4.3.2. to receive the Company's funds when the authorized capital of the Company is reduced in
order to pay out the Company's funds to the shareholders;

4.3.3. toreceive a part of the assets of the Company in liquidation;

4.3.4. to receive shares free of charge if the authorized capital is increased from the Company's
funds;

4.3.5. the priority right to acquire the shares and convertible bonds issued by the Company, unless
the general meeting of shareholders decides to revoke this right of all shareholders in
accordance with the procedure established by the Law on Companies;

4.3.6. transfer all or part of the shares to the ownership of other persons in accordance with the
procedure laid down in the Law on Companies;

4.3.7. lend cash funds to the Company in accordance with the procedure laid down in the Law on
Companies;

4.3.8. other property rights provided for by applicable law.

The shareholders have the following non-property rights:

4.41. to participate in general shareholders' meetings;

4.42. to submit in advance questions to the Company, related to the issues on the agenda of the
general shareholders' meetings;

4.4.3. to vote in accordance with the voting rights granted by the shares at the general meetings of
shareholders.

4.4.4. to receive information about the Company to the extent that it is set in these Aricles of
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4.45. To apply to the court with a claim, requesting reimbursement to the Company the damages,
arising from cases of non-execution or improper execution of the duties of the Head of the
Company imposed by the Law on Companies and other laws, as well as by these Articles of
Association, as well as in other cases provided for by the laws of the Republic of Lithuania;

4.46. other non-property rights provided for by applicable law.

. The Shareholder, except in cases where he has acquired all the shares of the Company, shall not
have the priority right to vote in the decision of the revocation of the right to acquire shares issued by
the Company or the cancellation of convertible bonds issued by the Company, if this decision gives
the right to acquire shares by him, his close relative, a spouse or cohabitant where a partnership is
registered in accordance with the procedure laid down by law, and a close relative of the spouse,
where the shareholder is a natural person, as well as for the parent company or a subsidiary of the
shareholder, where the shareholder is a legal person.

5. Bodies and management

The bodies of the Company are the General Meeting of Shareholders and the Head of company. The
Board and Supervisory Board shall not be formed within the Company.

The competence and procedure of summoning of the General Meeting of Shareholders of the
Company shall not differ from the competence of the General Meeting of Shareholders and the
procedure for summoning established by the Law on Companies.

The Head of the Company is a single-member management body of the Company. The Head of the
Company is called the Director. The competence, election and revocation procedure of the Head of
the Company shall not differ from the competence of the Head, election and revocation procedure
established by the Law on Companies, except that the Head of the Company shall obtain the approval
of the General Meeting of Shareholders before adopting the following decisions:

5.3.1. decisions on investment, disposal, lease of fixed assets with a book value of more than 1/20
of the Company's authorized capital (calculated separately for each type of transaction);

5.3.2. decisions on pledges and mortgages of fixed assets, the balance value of which exceeds 1/20
of the Company's authorized capital (the total amount of transactions is calculated);

5.3.3. decisions regarding the surety or guarantee of fulfilment of obligations of other persons, the
amount of which exceeds 1/20 of the Company's authorized capital;

5.3.4. decisions to purchase fixed assets at a price greater than 1/20 of the Company's authorized
capital.

The Head of the Company also:

5.4.1. take decisions on establishment of branches and representative offices of the Company and
termination of their activities, as well as on approval and amendment of their articles of
association;

5.4.2. appoint and revoke the heads of branches and representative offices of the Company;

5.4.3. issues and cancels procurations;

6. Procedure for publishing Company notices

. Company notices, which according to the laws of the Republic of Lithuania and/or the Articles of

Association must be published publicly, shall be published in an electronic publication for publication
of public notices authorized by the Registrar of Legal Entities. Unless otherwise stipulated by the laws
of the Republic of Lithuania and/or Articles of Association, other messages may be made in person,
by post or by facsimile communication or by other means of electronic communication, provided that
the protection of the text is ensured and the signature can be identified. Notifications to shareholders
are sent to the address specified in the securities accounting documents of the Company.






